Cz NAvOD K POUZITi TALIROVA A
PASOVA BRUSKA

> EN USER MANUAL BELT AND DISC
é\ SANDER

SE ORIGINAL BRUKSANVISNING BAND-
DISKSLIPMASKIN

BT 46ECO

TALIROVA A PASOVA BRUSKA
BELT AND DISC SANDER
BAND-DISKSLIPMASKIN

Pred uvedenim do provozu Read the operation manual
si preltéte tento navod na carefully before first use.

obsluhu a bezpecnostni ' ) L&s och beakta bruksanvisningen
pokyny! och sékerhetsanvisningarna!
o innan idrifttagning!

Vydani/Edition/Upplaga: 09.12.2013 - Revision 00 -CEC- CZ/EN/SE

Marktplatz 4 | 4170 Haslach | AUSTRIA

Gewerbepark 8 | 4707 Schlisslberg | AUSTRIA

Tel: +43 - 7289 / 71562-0 | Fax: +43 - 7289 / 71562-4

Tel: +43 - 7248 / 61116-0 | Fax: +43 - 7248 / 61116-6
info@holzmann-maschinen.at , www.holzmann-maschinen.at

HOLZMANN-MASCHINEN GmbH




1
1

2

HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at

OBSAH /INDEX / INNEHALL

OBSAH /INDEX / INNEHALL 2
PREDMLUVA 11
BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS / SAKERHETSSKYLTAR 12
TECHNIKA 15
T T o Yo ) (= 15
4.2 Technickd data ....ccciieieirrc i s s s s s s s s s s s s anasasnsnsnnsnsnss 15
BEZPECNOST 16
5.1 UEEI POUZItH vvvrrrrrrrrrnmnnssssssssrrrmmsnnnssssssssssereemssnnsssssssssssemmsssssssssssssssessmmsnnnnnnnssnnnns 16
2= Tolo 1 V2 0 11 o Yo Yo [ 011 1< /200 16

NV F=Ye Lo XV T LT V=T o Yo 10 4 | 16

5.2 BezpeCnoStNi POKYNY .uuiuirreieimsmarararamssssmsrarassssssssssssssssssssssssssssssssssssssasasassssnsnsass 17
L T 0 11 = 1 o o T 4 1 T 19
MONTAZ 20
6.1 ObSah dOAAVKY .iuieieieimsrurerererasssmsrarasasasssnsrarasassssssssssssassssssssssasasassssssssasasasnssnsnsass 20
0 T T oY 1 - 20
LT I = U1y o A = 1 e = ) 20
6.1.2 PracOVNT SEUI (FIG.D)evrnreriienieiteeeie ettt e e et e e e et e et s sa e e et e e st e aaaee et e eeneseneeennnes 20
PROVOZ 21
7.1 ProVOZNi POKYNY cuueiiieiiinisisrarerere st ssssssasassss st ssssssssassssssssssssssssassssssssssssnsasasnsns 21
20 2 1 = Y3 - 1Y =Y 3 T 1R 21
7.2.1 BruSIVO (fig. ) cueiriiiiiii i i e e e e 21

725G T 1+ X 111 o - 22
7.3.1 Brusny PAs (fig.n) couuiiiiii 22
7.3.2 Talifova Bruska (fig.i) vue i e 22
7.3.3 ZAPNUTI/VYPNUTIT (FIG.]) tevvvrrrunniiiieeeiiiieeeetiee s e e e e e ee ettt e e s e e e e e s eeeeaaaa e e e eeeees 22

7.4 Doporuceni pro BroUuSeni .iciicicrrcraiiinisrerre s s srs s s s s s s s s snnnnnananasas 23
7.4.1 BrouSeni povrChU DrUSNYM PASEIM w.vvuiiriiiitieiteierteierteieraeneraeneraenerasaerarneraenernens 23
7.4.1 BrousSeni hran brusnym PASEM .....uiiiiiiiiii e 23
W2 S =) o 1N 1= o L o = T W] =) oo P 23
7.4.3 Brouseni kulatych obrobk{ brusnym talif@m ........eeeeeeieereieeeieeeiee e e e e eeneeenns 23
7.4.4 Brouseni koncl a seSiKMeENT ODIrODKU ....vvveeiietieiite e et e et e e e e e e e e e e eaaas 23

2 38T o £=3= 1V Y o V1 23

TALIROVA A PASOVA BRUSKA / BELT AND DISC SANDER BT 46ECO



MANN.

N
0 .o
x|
8

UDRZBA 24

8.1 Predepsana UdrZba....ccciciciiiiiiimieieirr s s s s s sa s s s a s anasasnsnnnnsnsass 24

< ] T = T [0 Y- o T 1 24

= T8 T o =11 1 25

< 0 A ] QY T - T o= 25

9 ODSTRANENI ZAVAD 26
10 PREFACE 27
11 TECHNIC 28
B e A o 5 11 o T T 5 =T o 28
11.1 Technical Details........cicciiiiiiiiiriis i s v s s s s r e s s s n 28
12 SAFETY 29
12,1 Intended USe...iiiciiiciimirnimanmmasmmssmmssmmsssmsssmsssmsssssssssssssssssssssssssssssnsssnnssnnnnnnnnnns 29

P a0 o T1=T o} ele] o o [} w o] o 1= P 29
oo oV o T =T U = = PP 29

12.2 Security inStructions ......c.cciiiiiii s srs s s vy 30
12.3 Remaining risk factors .....ccciiiiiiiiii i i rr s rr e v e r 32
13 ASSEMBLY 33
13.1 Delivery content.......c.cciiiiiiiiiiiiisrsrr s s 33
13.2 AsSeMbIlY. i i i i i e e e EE s EE R R R EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE 33
13.2.1  DisSC SaNder (fig.@) «oiiiiiiiiiiiiii it 33

13.2.2  Worktable (fig.h) «ovve e 33

14 OPERATION 34
14.1 Operation iNStructions.....ciciciiiiiiriiresre s r e rnrnrnrannnnn 34
14.2 Adjustment .....c.cciiiiiiiiiiii i i 34
14.2.1  ADBrasives (fig.d) «iouiiiiiiiiiii i e 34

3 T N @ o 1= - 1 o o o P 35
14.3.1  Belt sander (fig.n) oo e 35

14.3.2  Sanding diSC (fig.1) vuuuieiieiiiiii e 35

1 G B © 1\ @ T o e T« 1 ) PP 35

14.4 Tips for SANdinNg ...cciieiiiiiiimirini i r s s s s 36
14.4.1 Surface sanding on sanding belt .......cooiiiiiiiiii i 36

14.4.2 End sanding on sanding belt........cooiiiiiiiiii e 36

14.4.3  Sanding CUNVEd €dgES ..iuviiriiriiii i it s s e s s ansaseansaneaseaneeerneaneanens 36

14.4.4 Round parts with sanding diSC .....cciviiiiiiiii e 36
HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at m

TALIROVA A PASOVA BRUSKA / BELT AND DISC SANDER BT 46ECO



N g,
o=l &
0
X o
14.4.5 End sanding and mitre sanding with sanding disC...........cccoiiiiiiiiiiii i, 36
I I B T W =] =5t o or= T o o | o PP 36
15 MAINTENANCE 37
15.1 Maintenance pPlan .i.ciicciiiii i i i i r s r s r s ra s Er R R R ERanERRnRRRREE 37
T N (o ] - T« 1 37
BTG S o 1= - 1 4 1 o T e 38
BT S 0 1= s Yo X - | 38
16 TROUBLE SHOOTING 39
17 FORORD 40
18 TEKNIK 41
R 0 T (o T 3 1] 2o T 0 1= =T 41
18.2 Tekniska data....icveririeriermemmemmemrasmasmasmasmasmsssssssssssssssssssssssssssssnsansansansansnnsansans 41
19 SAKERHET 42
19.1 Avsedd anvandning ..ccciveiiiii i it r s r s r s ra s ra s ra s ra s Era R R ERasERRmERRREE 42
N g 0= V] 1 1o 42
(0T u 11 TR = 12 1T [ LT a e E 42
19.2 Sakerhetsanvisningar......cccciieciieiieiie s irs s irs s srs s s s s r s r s r s r s ranrnrannn 43
19.3  Aterstd3ende FSKEr ....cciieeiriieiieeuireeiresirressrnnsrrnss e rnnssrnsssrnssranssrnsssenssrnnssrnnses 45
20 MONTERING 46
20.1 LeVeranSOMIANGg i ciiiiirererninnsrarerarasss s s asssrs s rasasasassssasasasasnssssnsasnsnsnnnns 46
. i T T 11 =T ] 3 T« e 46
20.2.1  DISKSIIP (Fig.@) eiireiitiiiiiiitii i e e e e a e a e aaeaas 46
20.2.2  Arbetsbord (fig.h) oo e 46
21 DRIFT 47
21.1 DriftsanViSNIiNQGar ...c.iciiciieriri i s s s s s s sassassanssnsansansanssassassassnnsnnsansansansas 47
21.2 INStalINING...iciciiiiiiiie i i i s s s v rr s rnaannnnnnnannn 47
21.2.1  Slipmedel (fig.d) coviieiieiiii i e 47
5 0 O 0 ) 48
21.3.1  Bandslip (fig.n) cuveiii i e 48
21.3.2  DiISKSHP (Figui) eveireiiiiiiii i i e e 48
B RC I =) ¥ 7\ VA CiTe X T 48
7 15 1 o 1= e 49
21.4.1  Ytslipning med slipband ..o e 49
HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at m

TALIROVA A PASOVA BRUSKA / BELT AND DISC SANDER BT 46ECO



N g,
o=l &
0
X o
21.4.2 Kantslipning med slipband........ccoiiiiiiiii e 49
b7 I G B Y | 1o T= T ¥ o o [ 11 g Ve = ol PP 49
21.4.4 Runda delar med slipsKiVa. .....iiiiiiiiii i e 49
21.4.5 Andstycke och gering med SIIPSKIVA ...vvuvveiiiniiiiiiiiiiieiieeie e e e eaaes 49
21.4.6  UtsugningSanl@ggning........ceeueeiieiie ettt et eeanans 49
22 UNDERHALL 50
22.1 Reparations- och underhdllsschema.......cccciciimiiiiicriii s s nanas 50
3 0 N I - T« | o1 o T« 50
22.3 RENQGOIING terunrerinrerinrariaresiamestasesuasassasastasastasastasassatassasassasansassnsasansasansnsansnsansns 51
22.4 Avfallshantering...cccciviciiiciiiiinsirsirsirs s s s s s rr s ssa s aaasaaanananannnannnanns 51
23 UNDANROJANDE AV FEL 52
24 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS / RESERVDELAR 53
24.1 Objednavka nahradnich dilli / spare parts order / Bestdllning av reservdelar53
24.2 Vykres stroje / EXplosion draWing .cccccveirsrereremsissmsraresssssssssrarasassssssssasasasssnnnns 55
24.3 Seznam nahradnich dildl / spare parts list.......cccocvvmrirernrinierrr s s rmsarans 56

25 PROHLASENI O SHODE/CERTIFICATE OF CONFORMITY/ FORSAKRAN

OM OVERENSSTAMMELSE 57
26 ZARUCNI PODMINKY 58
27 GUARANTEE TERMS 59
28 GARANTIFORKLARING 60
HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at m

TALIROVA A PASOVA BRUSKA / BELT AND DISC SANDER BT 46ECO



OBRAZKY / PICTURES

E/%ﬁ hi \ﬂ\@@ L == l\vw
@Q/ 2 77 N
<=

e

fig.a




OBRAZKY / PICTURES

MANN.
S
‘;9*\#







OBRAZKY / PICTURES

21

@\

HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at m
TALIROVA A PASOVA BRUSKA / BELT AND DISC SANDER BT 46ECO




OBRAZKY / PICTURES




2 PREDMLUVA
Vazeny zakazniku!

Tento ndvod na obsluhu obsahuje dllezité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
kombinované brusky BT 46ECO.

Obchodni oznaceni vyrobku bude pro ucel tohoto navodu zkraceno na ,stroj".
Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje a musi byt u néj uchovan pro
[E pripadné pozdéjsi pouziti.
Pokud stroj predavate treti osobé, vzdy navod pfilozte!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny!

Pfed prvnim poouiitl’m si pozorné precCtéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci se
strojem a pomuze predchazet chybam a pfipadnym skodam. Dodrzujte bezpecnostni pokyny a
dbeijte vystrah. Opomijeni bezpe&nostnich pokyni muZe vést k vdznym $koddm na zdravi apod.

Z ddvodu neustdlého vyvoje nasich produktd se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné ligit od skutednosti. V pfipadé zjisténi nedostatkl této dokumentace nds o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v pfFipadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zplisobené prepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin od
dodani.
Na pozdéjsi reklamace nebude brat spole¢nost Holzmann zretel.

Autorské pravo
© 2013

Tato dokumentace je chrédnéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava zlstavaji
nedotcena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Gzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikim

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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3 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS /

SAKERHETSSKYLTAR
Cz BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
VYZNAM DEFINITION OF SYMBOLS
SV SAKERHETSSKYLTAR

SYMBOLERNAS BETYDELSE

cz VYSTRAHA! Dbejte bezpecnostnich symbolG! NedodrZovani
prfedpist a pokyni mdze vést k téZkym poranénim osob nebo
dokonce smrtelnym drazdm.

EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied
on the machine as well as ignoring the security and operating
instructions can cause serious injuries and even lead to death.

SV VARNING! Beakta sdkerhetssymbolerna! Underl8tenhet att
félja féreskrifterna och upplysningarna for jordborrens
anvéndning kan leda till sv8ra personskador och dédliga faror.

CZ  pRECTETE SI TENTO NAVOD! prectéte si 5dné névod na
obsluhu a udrzbu Vaseho stroje a dobfe se seznamte s

“Il” ovladacimi prvky stroje, aby byl tento Fadné obsluhovan a

pfedeslo se ke Skodam na stroji a zranénim osob.

EN READ THE MANUAL! Read the user and maintenance

manual carefully and get familiar with the controls n order to
use the machine correctly and to avoid injuries and machine
defects.

SV LAS BRUKSANVISNINGEN Lis noga igenom bruks- och
underh8lisanvisningen fér din maskin och bekanta dig med
maskinens kontroller for att maskinen ska fungera korrekt och
dérmed férebygga skador p§ méanniskor och maskin.

cz CE-SHODNE: Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES

< ( EN EC-CONFORM: This product complies with EC-directives
SV CE-NORM: Denna produkt motsvarar EG-riktlinjerna

Ccz VsSeobecny pokyn

EN General note
Sv Allman upplysning

HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at w
TALIROVA A PASOVA BRUSKA / BELT AND DISC SANDER BT 46ECO




@ Ccz Pouzivejte ochranné prostredky!
\_/ EN Wear protective clothing!
Sv Bar skyddsutrustning!
cz Pouze vyskoleny personal!

EN Only trained staff!
SV Bara utbildad personal!

Ccz Nebezpecné elektrické napéti!

A EN High voltage!
SV

Farlig elektrisk spanning!

CZ Obsluha se sSperky zakazana!
EN Operation with jewelry forbidden!
SV Drift med smycken &r forbjudet!

Ccz Obsluha s kravatou zakazana!
EN Operation with tie forbidden!
SV Drift med slips ar forbjudet!

Ccz Obsluha s rozpusténymi vlasy zakazana!
EN Operation with long hair forbidden!
SV Drift med utsldappt har ar forbjudet!

Ccz Stroj pred ikonem uUdrzby nebo pred
prestavkou v praci vypnéte a odpojte ze sité!

EN Stop and pull out the power plug before any
break and engine maintenance!

SV Stang av maskinen och dra ur stickproppen
innan underhall och pauser!
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Ccz
EN
SV

A S

SV

Ccz

A =

SV

Pozor na pohyblivé casti stroje!
Warning of rotating parts!
Varning for roterande delar!

Chrante pred vihkem!
Protect from moisture!
Skydda mot fukt!

Dodrzujte bezpecnou vzdalenost!
Keep safety distance!
Hall sdkerhetsavstand

Pozor na odletujici dily!
Warning against thrown-off items!
Varning for ivagslungande delar!
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4 TECHNIKA

4.1 Casti stroje

C. Specifikace

1 | Vypinac Napinaci paka

2 | Nozicky Nastavovani pasu
3 | Drzak pracovniho stolu Brusny pas

4 | Nastavovaci Sroub stolu 10 | Talifova bruska

5 | Deska stolu 11 | Bezpecnostni doraz
6 | Uhlové pravitko 12 | Kryt

4.2 Technicka data

Specifikace BT46 ECO Specifikace BT 46ECO
Vykon motoru 350W Naklon brousiciho agregatu | 0-90°

Provozni napéti 230V / 50Hz Naklon stolu 0-45°

Rychlost brusného péasu 282min™ Hmotnost 15,5kg

Rozmér brusného pasu 100x914mm Akusticky tlak Lpa 88dB(A)/K:3dB(A)
@ brusného talire 150mm Akusticky vykon Lya 75dB(A)/K:3dB(A)
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5 BEZPECNOST

5.1 Ucel pouziti

Stroj se smi pouzivat pouze v bezvadném technickém stavu, pti dodrzeni véech pokyn{ k provozu
a bezpecnostnich pokynu, pfi védomi nebezpecnosti stroje! Zavady, které mohou ovlivnit
bezpeclnost stroje, ihned odstrarite!

Je obecné zakazano ménit nebo odstrafiovat bezpecnostni prvky a zafizeni stroje!
Stroj je uréen vyhradné pro nasledujici:
Brougeni dfeva a material( na bazi dreva.

Za skody a zranéni zplsobena jinym nez ke svému ucelu urcenému pouziti stroje
nenese spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

POZOR

= Pouzivejte pouze brusné prostiredky urcené pro tento stroj!
= Nikdy nepouzivejte vadné brusné pasy nebo disky!

= Stroj nikdy nepouzivejte s vadnymi nebo demontovanymi
bezpecnostnimi prvky!

VYSOKE RIZIKO URAZU!

Pracovni podminky

Bruska je urcena pro praci za nasledujicich provoznich podminek:
VIhkost max. 70%

Teplota od +5°C do +40°C

Stroj neni uréen pro provoz v explozivnim prostredi.

Nedovolené pouziti

Provoz stroje za podminek nad ramec uvedeny v tomto navodu na obsluhu neni
povolen.

Provoz stroje bez ochrannych prostiedkd neni povolen.

Demontdz nebo deaktivace bezpecnostni vybavy nebo jinych ochrannych
prostfedkl stroje jsou zakazané.

Neni povolen provoz stroje s obrobky, které nejsou vyslovné uvedeny v tomto
navodu na obsluhu.

Neni povolené pouZiti nastrojd, které nejsou uréeny pro pouziti s touto bruskou.
Jakékoliv zmeény na konstrukci stroje jsou vyslovné zakazany.

Provoz stroje zplsobem a k Gé&eldm, které neodpovidaji 100% pokynim v tomto
navodu, je vyslovné zakazan.

Nikdy nenechavejte stroj bez dozoru. Zejména, pokud se v blizkosti stroje
nachazeji déti!
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5.2 Bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybéji,
museji byt okamzité obnoveny!

Zakony a narizeni platné v misté pouzivani stroje mohou stanovovat minimaini vék
obsluhy a omezit tak pouzivani tohoto stroje!

Pro zabranéni vadné funkce stroje, jeho poSkozeni nebo Skodam na zdravi dbejte
VZDY nésledujicich pokyn(:

mazacich tukli a zbytkdli materialu z opracovani obrobkd!
e Zajistéte dostatecné osvétleni pracovisté, kde se stroj nachazi!
e Zajistéte dostatecné vétrani pracovisté!
e Stroj nikdy nepretézujte!
e Ujistéte se, Ze stroj ma pro praci stabilni pozici!
e Udrzujte pFi praci ruce v bezpecné vzdalenosti od brusného pasu.

+ PFi Ginavé, spatné koncentraci, popr. pod vlivem lékti, alkoholu
nebo drog je prace se strojem zakazana!

e Brusku smi obsluhovat pouze jedna osoba!
e Bruska muize byt obsluhovana pouze odborné vyskolenou
obsluhou.

¢ Nepovolané osoby a zvlasté pak déti, jakoz i nevyskolené osoby se
musi zdrZzovat mimo dosah stroje!

o Dbejte na to, aby se v blizkosti stroje nenachazely dalsi osoby
(Bezpecna min. vzdalenost: 2m)

2 ¢ Pracovni prostor a podlahu kolem stroje udrzujte cistou od oleje,

Pokud pracujete se strojem, nenoste volné sperky a ozdoby, Siroké
a volné saty, kravatu, dlouhé rozpusténé vlasy apod.

Volné lezici predméty se mohou dostat do pohyblivych casti stroje
a zplasobit zranéni!

@
&

e PFi praci se strojem noste vhodné ochranné vybaveni: ochranné
rukavice, masku, bryle, chranice sluchu apod!

e Spustény stroj nesmi byt nikdy ponechan bez dozoru! Pred
opusténim pracovisté stroj vypnéte a vyckejte, dokud se zcela
nezastavi!

e Pred ukony udrzby a nastaveni odpojte stroj od privodu
elektrického proudu!

e Ujistéte se, Ze je stroj vypnuty, jesté nez ho zapojite do sité.
e Nikdy nepouzivejte stroj, pokud ma vadny vypinac.
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e Pouzivejte vyhradné originalni zastrcku, ktera do zasuvky pasuje
(zadné adaptéry atd.)

e Vzdy, kdyz pracujete se strojem na elektricky pohon, je treba
vysoké opatrnosti! Hrozi totiz riziko Urazu elektrickym proudem,
pozaru nebo Fezného poranéni;

e Chrante stroj pred vlhkosti (riziko zkratu!)

e Venku pouzivejte stroj pouze s prodluzovacim kabelem, ktery je
urcéeny pro venkovni pouziti

'T“ e Elektrické pristroje a zarizeni nikdy nepouzivejte v blizkosti

hoflavych kapalin a plynd (riziko exploze!)
e Pravidelné kontrolujte privodni kabel na poskozeni.

e Kabel nikdy nepouzivejte k transportu stroje nebo k upevnéni
obrobku

e Chrante privodni kabel prfed vlivy tepla, oleje a ostrych hran
predmétd

e Vyvarujte se kontaktu s uzemnénymi ¢astmi

e Naradi, nastroje a jiné predméty pred spusténim ze stroje
odstrante

e Obrobek drzte vzdy pevné, aby nedoslo k jeho vyklouznuti

e Tézka zranéni od ostrych hran obrobku hrozi, pokud se obrobek
pohybuje pFi operaci brouseni

e Stroj skladujte mimo dosah déti a nepovolanych osob

POKYN

Postup v pripadé Grazu
Pro pripad nehody musi byt vzdy pripravena lékarnicka odpovidajici normé DIN
13164. V pripadé uUrazu poskytnéte prvni pomoc. Po prvni pomoci zajistéte zapis o
nehodé nasledovné:

1. Misto Urazu 2. Zplsob nehody
3. Pocet zranénych 4. Druh zranéni
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5.3 Ostatni rizika

Je tieba vzit na védomi, Ze existuji dasi rizika p¥i praci se
strojem.

I pii béznych tkonech (i téch nejjednodussich) je proto tFreba zvysené
opatrnosti. Bezpecna prace zavisi na Vasi koncentraci!

I pres dodrzovani bezpe¢nostnich predpisi a pokynd pro spravné pouZiti stroje hrozi dal&i
rizika:

e Nebezpedi poranéni rukou/prstt od rotujicich &asti stroje pfi jeho provozu.

e Nebezpedi porezani rukou/prstd od feznych hran obrobku, pfedev&im p¥i nespravném
zajisténi obrobku pfipravky.

e Nebezpeci poranéni: Vlasy a volné ¢asti odévu apod. mohou byt zachyceny a
namotany na pohyblivé Casti stroje! Dodrzujte bezpecnostni pokyny pro pracovni
obleceni.

e Nebezpedi zranéni od kontaktu s ¢astmi stroje, které vedou elektricky proud.
e Nebezpecdi zranéni od prasknuti nebo pretrzeni brusného pasu.

e Nebezpedi vdechnuti toxického prachu od obrobkt o$etfenych zdravotné zdvadnym
natérem.

e Nebezpeci poskozeni zraku od vymrsténého obrobku nebo jeho ¢asti i pfi pouziti
ochrannych bryli.

e Poskozeni sluchu, pokud trvale pracujete se strojem bez ochrany sluchu.

Tato rizika je moZné minimalizovat pfi dodrzovéani vdech bezpe&nostnich pokynl, pokynd k
udrzbé a péci o stroj a pfi vhodném pouzivani stroje zaskolenou obsluhou.

Pfes vedkeré ochranné pomdicky a bezpe¢nostni vybavu stroje jsou Vase koncentrace na praci
a technické predpoklady pro obsluhu stroje tim nejddleZit&j&im bezpe&nostnim faktorem!
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MANN.

HOLZ

6 MONTAZ

6.1 Obsah dodavky

Stroj Pracovn stil

Uhlové pravitko Drzék stolu

Stranovy kli¢ Bezpecnostni doraz
Navod k pouziti Brusny pas a brusny talif
N&fadi pro obsluhu Sada $roubd

Po obdrzeni zasilky zkontrolujte, zda-li jsou vSechny jeji ¢asti v poradku (viz. kap. 4.1). PoSkozeni
nebo chybéjici Casti okamzité oznamte svému prodejci nebo prepravci. Viditelnd poskozeni
zpUsobend prepravou museji byt neprodlend zaznamenadna do dodaciho listu. Na pozd&jsi
reklamace nebude bran zretel. Zbozi bude povazovano za radné dodané.

6.1 Montaz

6.1.1 Brusny taliF (fig.a)

¢ Na spodni stranu stroje zasunte nozicky.
¢ Nad pas namontujte kryt.

e Kryt upevnéte tfemi Srouby.

e Nasunte na hridel brusny talif.

e Talif zajistéte imbus Sroubem.

e Upevnéni brusného platna talife je s pomoci suchého zipu. Brusny talif peclivé vyrovnejte
na kotou¢ a pevné primacknéte.

e PriSroubujte spodni kryt kotouce
6.1.2 Pracovni stil (fig.b)
e Zasurite &ep (15) do drzaku stolu (3). Abyste zamezili zaklinéni prstd nebo obrobku mezi

stll (5) a brusny talif (10), smi byt vzdalenost mezi stolem a brusnym talifem maximalné
2mm!

max. 2mm

e Zajistovaci Sroub upevnéte imbusem.
o Uhlové pravitko (6) zasurite do vodici drazky (16) stolu (5) (fig.c).
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7 PROVOZz

7.1 Provozni pokyny

Stroj provozujte pouze v bezvadném stavu. Pfed kazdym spusténim stroje provedte jeho vizualni
kontrolu. Bezpecnostni prvky stroje, elektrické vedeni a ovladaci prvky kontrolujte vzdy.

Kontrolujte pravidelné Sroubové spoje na pevnost a poskozeni.

Nastaveni stroje a udrzbu provadéjte pouze po odpojeni
stroje od privodu elektrického proudu!

POZOR

Dodrzujte nasledujici pokyny pro zajisténi bezpecné prace a
dosazeni bezvadnych pracovnich vysledki.

POKYN

Pied zapocetim prace vzdy zkontrolujte:
e Vsechny kabely a zastrcky
e Upevnéni pracovniho stolu a bezpecnostniho pravitka
e Volny a presny chod bursného pasu a brusného kotouce
Brouseni:
e Pouzivejte vzdy spravné brusné pasy a kotouce, které jsou v
bezvadném stavu. Pouze s brusnym pasem/kotoucem v dobrém

stavu (opotfebované okamzité vyménte!) dosahnete kvalitnich
vysledku pfi brouseni.

o Nikdy netlacte pfiliS na obrobek.
e Maximalni mezera mezi stolem a brusnym kotouc¢em: 2 mm!

e Stroj nedisponuje upevnénim obroto)ku, proto je velice dllezité, aby
byl obrobek poloZzen na pracovni stul celou svou plochou a byl pevné
drzen rukama!

7.2 Nastaveni

7.2.1 Brusivo (fig.d)

Brusny taliF:
e Demontujte pracovni stdl (5).
¢ Vysroubujte Srouby krytu a spodni kryt talife sejméte.
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Brusny pas:

e Demontujte pracovni stil (5).

e Drzak pasu (9) naklopte vzhlru na 90°.

e Matku (17) klicem odSroubujte a sejméte bezpecnostni doraz (11) (fig.e).
e Vysroubujte Sest &roubl (19) a sejméte spodni kryt (18) (fig.f).

e Napinaci pakou (7) uvolnéte brusny pas (20).

e Sejméte stary brusny pas (20).

e Ocistéte rolny a voditka pasu.

e ZaloZte novy brusny pas (20).

e Brusny pas (20) vyrovnejte a pakou (7) napnéte.

e Namontujte spodni kryt (18) a Sest $roubl (19) pevné dotahnéte.

Po zalozeni musite pas nastavit, aby pfi provozu presné bézel po rolnach (fig.g).

e Zkontrolujte, zda rolny (21) dlouha hrana vodici piSty pasu (22) sviraji thel 90°. K setizeni
pouZijte nastavovaci Sroub (8) jehoZ otacenim nastavite brusny pas do stfedu vedeni.

e Rukou pas protocte ve sméru otaceni a zkontrolujte, zda se pas spravné pohybuje. Pokud pas
neni ve stiedu, nastaveni opakujte.

e Zapnuti stroje: stlacte zelené tlacitko.
e Pokud brusny pas sjizdi ke strang, stroj cervenym tlacitkem ihned vypnéte a opakujte krok 1.

7.3 Obsluha
7.3.1 Brusny pas (fig.h)

Rameno s brusnym pasem je mozné naklopit na 90°.
e Uvolnéte zajistovaci matku (23).
e Rameno (9) naklopte vzhlru aZ k dorazu.
e Zajistovaci matku (23) dotdhnéte.

7.3.2 Talifova bruska (fig.i)

Nastaveni naklonu pracovniho stolu

e Uvolnéte nastavovaci matku (4) a pracovni stll (5) nastavte Gpodle stupnice (24) do
pozadované polohy.

e Zajistovaci matku (4) opét pevné dotdhnéte.

Uhlové pravitko
¢ Uvolnéte nastavovaci kolo (25) a Uhlové pravitko (6) nastavte do pozadované polohy.
e Nastavovaci kolo (25) opét pevné dotahnéte.

7.3.3 ZAPNUTI/VYPNUTI (fig.j)

e K zapnuti stlaéte zelené tlacitko (,I1*).
e K vypnuti stlacte Cervené tlacitko (,0").
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7.4 Doporuceni pro brouseni

7.4.1 Brouseni povrchu brusnym pasem

Pro opracovani ploch pfitlacte obrobek opatrné obéma rukama na brusny pas a bezpecnostni
’ v s v ’ O v ’ v s

pravitko (obr. m). Pro lepsi vysledek brouseni muzete obrobkem mirné posunovat po pasu sem a

tam.

7.4.1 Brouseni hran brusnym pasem

Pro opracovani hran ustavte brusny agregat do vertikalni polohy a namontujte pracovni stdl (obr.
n). Obrobek drzte pevné obéma rukama a opatrné ho tisknéte na brusny pas. Pfitom s nim lehce
po pasu pohybuijte.

7.4.2 Brouseni na kulato

Pro brouseni na kulato drzte obrobek pevné obéma rukama a vyvijejte lehky tlak na brusny pas.
Brouseni vnitfnich zaobleni provadéjte pouze na predni rolné.

7.4.3 Brouseni kulatych obrobkt brusnym talifem

Pfi broudeni kulatych obrobkd drzte obrobek pevné ob&ma rukama a tlate ho opatrné na levou,
o 7 v “r 7 v s v v ré . . v, v ’ 7 rv
dolu se otacejici stranu (v opacném pripadé hrozi riziko vymrsténi obrobku!) brusného talire.

7.4.4 Brouseni konctl a sesikmeni obrobku

PFi brouseni konct obrobkd nebo rohd pouzivejte podélné pravitko (obr. q) a postupujte shodné
dle predchozi kapitoly

7.4.5 Odsavani

Odsavaci hrdlo se nachazi na spodni strané pracovniho stolu.

)
=
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POZOR

Pied zapocetim Gdrzby stroj vypnéte a odpojte ze sité!

PFi nezadoucim spusténi stroje hrozi poskozeni majetku nebo
zranéni osob!

Stroj je nenaro¢ny na Udrzbu a pouze né&kolik malo dild vyZzaduje z hlediska Gdrzby pozornost
obsluhy.

Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpec¢nost, nechte okamzité odstranit.

POKYN

Pouze pravidelné a spravné udrzovany stroj bude slouzit spolehlivé k Vasi spokojenosti.
Absence nebo nevhodna Udrzba a péce o stroj vedou k nehodam a Grazim.
Opravy, které vyzaduji odborné znalosti, musi byt svéreny autorizovanému servisu.

Neodborné a nevhodné servisni zasahy mohou poskodit stroj nebo ohrozit Vasi
bezpecnost.

Pravidelné kontrolujte, zda-li jsou vystrazné a bezpecnostni Stitky a samolepy na stroji
v bezvadném a citelném stavu.

Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte bezvadny stav bezpe&nostnich prvkd!
Uskladnéni stroje je mozné pouze v suchém prostfedi a musi byt zajistén proti vlivu pocasi.

Pfed prvnim uvedenim stroje do provozu, a nasledné kazdych 100 motohodin, je nutné aplikovat
tenkou vrstvu oleje nebo mazaciho tuku na vSechny pohyblivé Casti a jejich spoje (pokud je to
potfeba, pfed mazanim ocistéte kartacem od Spon a prachu).

8.1 Pfredepsana udrzba

Po kazdém pouziti: stroj vycistéte od prachu a pilin
Po kazdych 10 provoznich hodinach: Zkontrolujte, popf. dotahnéte Sroubové spoje

8.2 Skladovani

e Uvolnéte brusny pas.
e Stroj skladujte na suchém, Cistém, dobre vétraném misté.
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8.3 Cisténi

Po kazdém pouziti musi byt bruska a jeji soucasti radné ocistény.
Brusku vzdy po praci zbavte Spon a prachu z brouseni.

POKYN

Pouziti Cdisticich prostfredkll jako rozpoustédel, agresivnich
chemikalii nebo abrasivnich prostfedki ma za nasledek poskozeni
stroje!

V. V.V

Plati: Pri Cisténi pouzivejte vodu a v pfipadé nutnosti jemné Cistice!

Nelakované povrchy stroje oSetiete proti korozi béznymi prostredky.
8.4 Likvidace

Vasi brusku nevyhazujte do komunalniho odpadu. Kontaktujte mistni organy pro
ziskani informaci o spravné likvidaci a dostupnych mozZnostech likvidace Vasi
brusky. Pokud si budete pofizovat u svého prodejce novou brusku nebo obdobné
zafizeni, je tento povinen zajistit likvidaci Vasi staré brusky.
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9 ODSTRANENI ZAVAD

PRED ZAPOCETIM ODSTRANOVANI ZAVAD ODPOJTE STROJ ZE SITE.

T e

Bruska se zastavuje nebo
nelze spustit

Mozna pFicina

Vadny vypinac
ZAPNUTO/VYPNUTO

Bruska neni zapojena do sité
Pretizeni

Pojistka nebo proudova
ochrana jsou vadné

Poskozeny kabel

Odstranéni

Zkontrolujte vypinac

Zkontrolujte zapojeni
(zastrcka/zasuvka)

Motor vypnéte a nechte
vychladnout

Vyménte pojistku,
aktivujte ochranu

Vymeénite kabel

Bruska se pFi praci zpomaluje

Prilis velky tlak na obrobek

Snizte pritlak na obrobek

Spatny vysledek brouseni

Brusny pas nebo disk je hruby

Pouzijte jemnéjsi zrnitost

PFilis rychlé opotiebeni

Brusny pas nebo disk je prilis
jemny

Pouzijte hrubsi zrnitost

Chybny Ghel brouseni

Chybné nastaveny Uhel stolu
nebo pravitka

Zkontrolujte nastaveni Ghlu a v
pfipadé potfeby nové ustavte

Brusny disk se opticky netoci
piesné v ose

Brusny disk chybné instalovany

Brusny disk instalujte rovné

Brusny pas se neudrzi na
rolnach

Chybna montéz brusného pasu

Brusny pas vystredte

Obrobek se pri praci pali

Brusny pas nebo disk je
znecistény

PFilis velka sila na obrobek

Vymeénte brusny pas nebo disk

Nevyvijejte takovou silu pfi
praci s obrobkem

POTENCIALNIM ZDROJUM ZAVAD LZE PREDEJIT ODBORNYM ZAPOJENIM STROJE

DO SITE.
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10 PREFACE
Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the belt and disc sander BT 46ECO.

Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!

Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
[E prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2013

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

CUSTOMER SERVICE CONTACT

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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11 TECHNIC

11.1 Components

Specification . Specification
1 On-Off-switch 7 Clamping lever
2 Feet 8 Sanding belt adjustment
3 Table support 9 Sanding belt
4 Table support screw 10 | Sanding disc
5 Working table 11 | Safety fence
6 Angle stop 12 | Safety cover

11.1 Technical Details

Spezifikation BT46 ECO Spezifikation BT 46ECO

Engine power (S6) 350W Sanding belt tilting 0-90°

Voltage 230V / 50Hz Sanding disc tilting 0-45°

Speed (belt) 282min’! Weight 15,5kg

Belt size 100x914mm Sound pressure level Lpp 88dB(A)/K:3dB(A)

Disc size - @ 150mm Power pressure level Lya 75dB(A)/K:3dB(A)
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12 SAFETY

12.1 Intended Use

The machine must only be used for its intended purpose! Any other use is deemed to be a case of
misuse.

The machine is used for:
Sanding wood or wood-like materials.

To use the machine properly you must also observe and follow all safety regulations, the
assembly instructions, operating and maintenance instructions lay down in this manual.

All people who use and service the machine have to be acquainted with this manual and must be
informed about the machine's potential hazards.

It is also imperative to observe the accident prevention regulations in force in your area.
The same applies for the general rules of occupational health and safety.

Any manipulation of the machine or its parts is a misuse, in this case HOLZMANN-Machines and
its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect damage.

Even when the machine is used as prescribed it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors.

WARNING

= Use only abrasive allowable for this machine!

= Never use a damaged abrasive!

= Use the machine never with defective or without mounted guard
HIGHEST RISK OF INJURY!

Ambient conditions

The machine may be operated:
humidity max. 70%

temperature +5°C to +40°C (+41°F to +104°F)

The machine shall not be operated in areas exposed to increased fire or explosion hazard.

Prohibited use

e The operation of the machine outside the stated technical limits described in this manual is
forbidden.

e Operation of the machine function without emergency device is prohibited.

e The use of the machine not according with the required dimensions is forbidden.

The use of the machine not being suitable for the use of the machine and not being

certified is forbidden.

e Any manipulation of the machine and parts is forbidden.

e The use of the machine for any purposes other than described in 12.1 is forbidden.

e The unattended operation on the machine during the working process is forbidden!

e Itis not allowed to leave the immediate work area during the work is being performed.
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12.2 Security instructions

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!
To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!

The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the operator and limit
the use of this machine!

accidents. Avoid slippery floor.
¢ Make sure the work area is lighted sufficiently
e Do not overload the machine
e Provide good stability and keep balance all times

e Avoid abnormal working postures! Make sure you stand squarely
and keep balance at all times.

e Keep away from the running abrasive!

e Always stay focused when working. Reduce distortion sources in
your working environment. The operation of the machine when
being tired, as well as under the influence of alcohol, drugs or
concentration influencing medicaments is forbidden.

e Respectively trained people only and only one person shall
operate the machine.

e Do not allow other people, particularly children, to touch the
machine or the cable. Keep them away from your work area.

¢ Make your workshop childproof.

e Make sure there is nobody present in the dangerous area. The
minimum safety distance is 2m

e Wear suitable work clothes! Do not wear loose
clothing or jewelry as they might get caught in
moving parts and cause severe accidents! Wear a

hair net if you have long hair.

2 e Keep your work area dry and tidy! An untidy work area may cause

e Use personal safety equipment: dust mask, ear protectors and
safety goggles when working with the machine.

e Never leave the machine running unattended! Before leaving
the working area switch the machine off and wait until the
machine stops.

e Always disconnect the machine prior to any actions
performed at the machine.

e Avoid unintentional starting
e Do not use the machine with damaged switch
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e The plug of an electrical tool must strictly correspond to the
socket. Do not use any adapters together with earthed electric
tools

e Each time you work with an electrically operated machine, caution
is advised! There is a risk of electric shock, fire, cutting injury;

e Protect the machine from dampness (causing a short circuit)

e Use power tools and machines never in the vicinity of flammable
liquids and gases (danger of explosion)

L e Check the cable regularly for damage
| ¢ When working with the machine outdoors, use extension cables

suitable for outoor use
e Do not use the cable to carry the machine or to fix the work piece
e Protect the cable from heat, oil and sharp edges
e Avoid body contact with earthed

e Before starting the machine remove any adjusting wrenches and
screwdrivers

e Hold the workpiece good with both hands
e Rotating parts can cause severe cut injuries
e Keep any machine that is not being used out of reach of children

NOTICE

Emergency procedure

A first aid kit in accordance with DIN 13164 should always be readily
available for a possible accident. Initiate the violation in accordance with
the necessary first aid measures. When requesting support, provide the
following details:

1. Place of accident 2. Type of accident
3. Number of injured people 4. Injury type(s)
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12.3 Remaining risk factors

WARNING

It is important to ensure that each machine has remaining risks.
In the execution of all work (even the simplest) greatest
attention is required. A safe working depends on you!

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine’s construction
and design:

Despite of correct and proper use and maintenance there remain some residual risk factors:

e Hazard of injury or machine damage due to undetected machine defect
To minimize this risk, check the machine prior to every operation for loose screws and
connections. Check the motor noise, the spindle, the drill chuck, etc. for eventual dam-
age. Damaged parts have to be replaced immediately, no operation of the machine in the
meantime!

e Hazard of electric shock
Undetected malfunctions in the power supply and/or the connected wood working machine
might result in electric shock when touching the machine. Ensure proper electric
installation, and let it check periodically by a trained electrician.

¢ Danger due to unintended machine start-up
Eliminate this risk by disconnecting the machine before you perform any checks or
activities on the machine.

¢ Hazard of inhaling toxic dust
Especially wood dust arising from chemically treated wood and/or lacquer/paint are
harmful when inhaled. Therefore wear a suitable breathing mask if required.

These risk factors can be minimized through obeying all security and operation instructions, proper
machine maintenance, proficient and appropriate operation by persons with technical knowledge and
experience.
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13 ASSEMBLY

13.1 Delivery content

The machine is delivered pre-assembled.
For transport reasons, some parts of the machine can be assembled by the customer.

Machine Table

Fence Table support
Hex-nut-driver Safety fence

User manual Sanding belt and disc
Operating tools Screws

Check right after receiving the machine, whether all parts according to the parts list are complete and
without damage. Each visible defect and in particular wrong amounts and transport damages must be
clearly noted on the delivery documents, otherwise the goods shall be considered as taken over and
fully accepted under the sole responsibility of the customer.

13.2 Assembly

13.2.1 Disc sander (fig.a)

e Fit the feet (2) to the underside of the machine.
e Fit the protective cover to the shaft.

e Secure the protective cover with three screws.
e Fit the disc sander to the shaft.

e Tighten the disc sander using the Allen key.

e The sand paper sheets are affixed using hook and eye tape connections. Align the sand
paper sheet carefully and press firmly onto the disc sander.

e Secure the lower disc protector with four screws
13.2.2 Worktable (fig.b)
e Fit the bolt (15) into the table support (3). To avoid the trapping of fingers or workpieces

between table and grinding wheel, the distance between table and grinding wheel may be
max.2mm!

max. 2mm

Q‘I‘

e Tighten the fixing screw using the Allen key.

e Push the angle stop (6) into the guide groove (16) of the worktable (5) (fig.c).
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14 OPERATION

Device to be operated in a perfect state only. Inspect the device visually every time it is to be
used. Check in particular the safety equipment, electrical controls, electric cables and screwed
connection for damage and if tightened properly. Replace any damaged parts before operating
the device.

14.1 Operation instructions

Perform all machine settings with the machine being
disconnected from the power supply!

ATTENTION

A Please observe the following operating instructions so that their
work can be performed safely and has the expected success.

NOTICE

Check before starting work:

e All cables and plugs

e Table and safety fence on tight fit

e The free and centered run of sanding belt and disc
The sanding:

e Always use the proper, located in perfect condition abrasives.
(Change wear of abrasives immediately!) With abrasive in good
condition you obtain a good grinding result.

e Do not exert too much pressure to the sanding abrasive

e Maximum distance table-sanding disc: 2mm!

e The machine has no clamp opportunity, so it is important, as the
whole area hang up the work piece on the worktable and maintain a
firm grip!

14.2 Adjustment

14.2.1 Abrasives (fig.d)

Disc sander
e Dismantle the worktable (5).
e Undo the screws and remove the lower disc protector
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Belt sander

Dismantle the worktable (5).

Rotate the belt sander (9) by 90° upwards.

I(Rfemo)ve the nut (17) using the adjustable wrench and remove the safety fence (11)
ig.e).

Remove six screws (19) and remove the lower protective cover (18) (fig.f).

Operate the clamping lever (7) to relax the sanding belt (20).

Remove the old sanding belt (20).

If necessary, clean the guide roller and the belt guide.

Fit a new sanding belt (20).

Align the sanding belt (20) and tension using the clamping lever (7).

Fit the lower protective cover (18) and secure with six screws (19).

The belt must be adjusted after it is fitted to ensure that it travels safely over the guide roller
when in use (fig.g).

The

Check whether the guide roller (21) and the long edge of the belt guide rail (22) form a
90° angle. To adjust, turn the knurled screw (8).

Try the run manual. If the run is still not central, repeat the adjustment.
Turning on the machine: Press the green button.

If the belt goes off to the side considerably. Switch the machine off immediately (red
button) and repeat point 1.

Adjust the direction carefully using the knurled screw (8) until the belt runs straight.

14.3 Operation

14.3.1 Belt sander (fig.h)

belt sand can be turned through 90°.
Undo the locknuts (23).
Rotate the belt sander (9) by 90° upwards as far as it will go.
Tighten the locknuts (23).

14.3.2 Sanding disc (fig.i)

Undo the holding nut (4) and adjust the table console (5) to the required angle of tilt. The
set angle can be read off using the scale (24).

Tighten the holding nut (4) back up again.
14.3.3 ON/OFF (fig.j)

To switch on, push the green button (,I”).
To switch off, push the button (,0").
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14.4 Tips for sanding

14.4.1 Surface sanding on sanding belt

For surface sanding, press the workpiece gently with both hands against the sanding belt and the
safety fence. To achieve a better sanding result, you can move the workpiece gently back and
forth.

14.4.2 End sanding on sanding belt

For end sanding, bring the sanding aggregate in vertical position and mount the worktable. Hold
the workpiece firmly with both hands and press it gently against the sanding belt. Therefore move
the workpiece gently back and forth.

14.4.3 Sanding curved edges

For sanding curves, hold the workpiece firmly with both hands and exert slight pressure on the
sanding belt. Grinding internal rounding only at the front deflection roller.

14.4.4 Round parts with sanding disc

For sanding round parts, hold the workpiece firmly with both hands and exert slight pressure only
on the left, down running side (otherwise there is a risk of thrown workpieces) of the sanding
disc.

14.4.5 End sanding and mitre sanding with sanding disc

For end sanding and mitre sanding use the mitre auger and work like the capture before.

14.4.6 Dustextraction

The connecting stub for the dustextration is below the table.

)
=
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15 MAINTENANCE

ATTENTION

Don’t clean or do maintenance on the machine while it is still connected
to the power supply:

Damages to machine and injuries might occur due to unintended
switching on of the machine!

Therefore: Switch the machine off and disconnect it from the power
supply be-fore any maintenance works or cleaning is carried out

The machine does not require extensive maintenance. If malfunctions and defects occur, let it be
serviced by trained persons only.

Before first operation as well as later on every 100 operation hours you should lubricate all con-
necting parts (if required, remove beforehand with a brush all swarfs and dust).

Check regularly the condition of the security stickers. Replace them if required.
Check regularly the condition of the saw band and the saw band guide.

The good condition and perfect adjustment of the guiding rollers is essential for a smooth band
guidance and a clean cut.

Store the machine in a closed, dry location.

NOTICE

Clean your machine regularly after every usage - it prolongs the machines lifespan and is a
pre-requisite for a safe working environment.

Repair jobs shall be performed by respectively trained professionals only!

15.1 Maintenance plan

After each workshift: Remove chips and sanding dust from the device

After 10 hours of operation: Check all screw connections and tighten if necessary.

15.2 Storage

e Tension the sanding belt of the belt sander.
e Store the machine in a dry and well ventilated place.
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15.3 Cleaning

After each workshift the machine has to be cleaned. Remove chips etc. with a suitable tool. Do
not remove them by hand (cutting injury!). Remove dust as well.

NOTICE

The usage of certain solutions containing ingredients damaging metal

surfaces as well as the use of scrubbing agents will damage the machine
surface!

Clean the machine surface with a wet cloth soaked in a mild solution

15.4 Disposal

Do not dispose the machine in residual waste. Contact your local authorities
for information regarding the available disposal options. When you buy at your
local dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old.
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16

TROUBLE SHOOTING

Disconnect the machine from the power supply prior to any checks performed at the

machine itself!

Machine stops or will not start

ON/OFF-switch damaged
Saw unplugged
Overload tripped

Fuse blown or circuit breaker
tripped

Cord damaged

Check the switch
Check all power connections

Allow motor to cool and reset
by pushing off switch

Change fuse or reset circuit
breake

Change cable

Machine slows down during
working

Exerting too much pressure to
the sanding abrasive

Exert less pressure on the work
piece

Bad grinding results

Abrasive too coarse-grained

Use less coarsed abrasive

To rapid wear of

Abrasive too fine-grained

Use more coarsed abrasive

Grinding angle is wrong

Adjusted angle is wrong

Readjust the angle

Sanding disc runs out of
round

Sanding disc is eccentrically
mounted

Mount the sanding disc
centrally

Sanding belt runs out of
sanding belt bed

Sanding belt is mounted wrong

Mount the sanding belt
centrally

Work piece burns during the
working process

Abrasive is dirty from oil
Too much pressure

Change abrasive
Reduce pressure

MANY MALFUNCTIONS AND DEFECTS CAN BE AVOIDED BY LETTING THE MACHINE BE
CONNECTED TO YOUR POWER SUPPLY BY A CERTIFIED ELECTRICIAN
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17 Forord

Kara kund!

Denna bruksanvisning innehdller information och viktiga upplysningar foér idrifttagning och
hantering av band-diskslipmaskinen BT 46ECO.

I det féljande kommer apparatens vanliga handelsbeteckning (se forsattsblad) att ersattas av
beteckningen "maskin" i den har bruksanvisningen.

Bruksanvisningen &r en del av maskinen och far inte tas bort. Bevara den fér framtida
bruk och bifoga bruksanvisningen med maskinen om den dverlamnas till tredje part!

Beakta sdkerhetsanvisningarna!

Las igenom den har bruksanvisningen noga innan idrifttagningen. Den fackmassiga kontakten
underlattas och missférstand och eventuella skador férhindras.

F6lj varnings- och sdkerhetsanvisningarna. Nonchalering kan leda till allvarliga personskador.

P& grund av standig vidareutveckling av vara produkter kan bilder och innehdll variera nagot.
Informera oss om du skulle hitta nagra fel.

Tekniska &ndringar férbehalles!

Kontrollera varorna omedelbart efter mottagandet och notera eventuella reklamationer
pa fraktsedeln vid brevbararens 6verlamning!

Transportskador ska anmalas till oss separat inom 24 timmar.
Holzmann tar inget ansvar for oanmalda transportskador.

Upphovsratt
© 2013

Denna dokumentation &r upphovsradttsligt skyddad. Darur konstitutionella rattigheter
E'drebeh%lles! I synnerhet kommer eftertryck, dversattning och borttagning av foton och bilder att
atalas.

Delstatsdomstolen Linz galler som jurisdiktionsort eller ansvarig domstol fér 4170 Haslach.

Kundtjanstens adress

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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18 TEKNIK

18.1 Komponenter

12

Specifikation o ‘ Specifikation
1 | Pa-Avknapp 7 | Spannarm
2 Fot 8 Instéllningsapparat slipband
3 Arbetsbordsbarare 9 Slipband
4 Arreteringsskruv bordskonsol 10 | Diskslip
5 Bordskonsol 11 | Sdkerhetsstopp
6 | Vinkelstopp 12 | Skyddskapa

18.2 Tekniska data

Specifikation BT46 ECO Specifikation BT 46ECO

Motoreffekt 350W Slipaggregatssvangning 0-90°

Natspanning 230V /50 Hz Bordssvangning 0-45°

Hastighet slipband 282 min! Vikt 15,5 kg

Dimensioner slipband 100x914mm Ljudeffektnivé Lpa 88dB(A)/K:3dB(A)

Slipskiva - @ 150 mm Ljudeffektniva Lwa 75dB(A)/K:3dB(A)
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19 SAKERHET

19.1 Avsedd anvandning

Maskinen far bara anvéndas i tekniskt felfritt tillsténd saval som avsett, sakerhets- och
riskmedvetet! Storningar, som kan inverka negativt pa sakerheten, maste omedelbart avlagsnas!

Det ar generellt férbjudet att andra eller géra maskinens sakerhetstekniska utrustning overksam!
Maskinen ar uteslutande avsedd for féljande arbeten:
For att slipa tra och traliknande @mnen.

HOLZMANN-MASCHINEN odvertar inget ansvar eller garanti for annan anvandning, eller
anvandning som gar utover detta och for sakskador eller skador som har uppstatt pa
grund av detta.

VARNING

= Anvand bara slipmedel som ar godkinda for maskinen!
= Anvand aldrig defekta slipmedel!

= Anvadnd aldrig maskinen med defekta eller utan monterad
skyddsutrustning

HOGSTA RISK FOR SKADA!

Arbetsvillkor

Maskinen ar avsedd for arbete under féljande villkor:
Vatten max. 70%

Temperatur fran +5°C till +40°C

Maskinen &r inte avsedd att anvéndas i explosiva forhallanden.

Otilldten anvandning

Att anvanda maskinen med villkor som ligger utanfér granserna som anges i den
har bruksanvisningen &r inte tillatet.
Det &r inte tilldtet att anvdnda maskinen utan skyddsanordningar

L]

e Det ar forbjudet att demontera eller stdnga av skyddsanordningarna.

e Det &r inte tilldtet att anvdnda maskinen med arbetsstycken som inte uttryckligen
namns i den har handboken.

e Det &r inte tilldtet att anvénda verktyg som inte &r lampliga fér anvandning med
maskinen.

e Det &r inte tilldtet att &ndra maskinens konstruktion.

e Det &r forbjudet att anvdnda maskinen pa ett satt och vis resp. fér &ndamal som
inte motsvarar anvisningarna i den har bruksanvisningen till 100%.

e Lamna inte maskinen obevakad, framfor allt inte om det finns barn i ndrheten.
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19.2 Sdkerhetsanvisningar

Varningsskyltar och/eller klistermarken pad maskinen, som &r oldsliga eller som har
tagits bort, maste genast ersattas!

Lokalt gdllande lagar och bestammelser kan faststédlla operatorens minimidlder och
begrdansa anvdndningen av den har maskinen!

For att undvika felfunktion, skador och allvarliga halsoeffekter maste du OVILLKORLIGEN
beakta féljande hanvisningar:

e HAll arbetsomradet och marken runt maskinen rent och fritt fran
olja, fett och materialrester!

e Sorj for tillracklig belysning i maskinens arbetsomrdade!
e Arbeta i vilventilerade utrymmen!

o Overlasta inte maskinen!

e Se till s3 att du alltid star stadigt under arbetet.

o HAll dina hander borta fran slipmedel under driften

e Vid trotthet, brist pa koncentration eller under pdverkan av
mediciner, alkohol eller droger ar det forbjudet att arbeta pa
maskinen!

e Maskinen far bara skotas av en person
e Maskinen far bara anvandas av utbildad fackpersonal.
« Obehoriga, sarskilt barn, och outbildade personer ska hdllas borta

frdn den I6pande maskinen!

e Var darfor uppmarksam pa att inga ytterligare personer uppehaller
sig i riksomrddet (minsta avstand: 2m)

Bar inte l6sa smycken, vida klader, slipsar eller 1angt, utslappt har
nar du arbetar p& maskinen.

e Losa foremal kan fastna i slipmedlet och leda till svira skador!

@
&

o Bar lamplig skyddsutrustning (dammskyddsmask, skyddsglaségon
och horselskydd) vid arbeten pd och med maskinen!

e« Den I6pande maskinen far aldrig lamnas utan uppsikt! Koppla ur
maskinen och viénta tills den star still innan du lamnar
arbetsomridet!

e Maskinen maste kopplas bort frdn elnitet innan underhalls- eller
instdllningsarbeten!

o Sdkerstadll att maskinen ar urkopplad innan du ansluter den till
stromforsorjningen

e Anvand aldrig maskinen med defekt strombrytare
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e Anvand bara oforandrad stickpropp i vagguttaget (ingen adapter
pa skyddsjordade maskiner)

e Varje gdng du arbetar med en eldriven maskin, rekommenderas
storsta forsiktighet! Det finns risk for elektrisk stot, brand,

skarskada;
e Skydda maskinen mot vata (kortslutningsrisk!)

e Arbeta bara ute i det fria med en forlangningskabel som ar lamplig
for ytteromradet

‘ t',‘, e Anvand aldrig elverktyg och -maskiner i nara brandfarliga vatskor
och gaser (explosionsrisk!)
e Kontrollera regelbundet anslutningskabel for skada
e Anvdnd inte kabeln for att bara maskinen eller for att fasta ett
arbetsstycke

o Skydda kabeln mot varme, olja och vassa kanter
o Undvik kroppskontakt med jordade delar

e Ta bort instdllningsverktyg, skruvnycklar, etc.innan inkopplingen

e HAll alltid i arbetsstycket ordentligt sd att det inte kan glida ifran
dig

e Svara skador pad handen ar méjliga pa grund av vassa kanter nar
arbetsstycket ror sig genom slipningsrotationen.

e Forvara maskinen utom rackhdll for barn

UPPLYSNING

Beteende i nodsituation

For en eventuell olycka maste alltid en férbandsldda  enligt
DIN 13164 finnas till hands. Inled nédvandiga forsta hjalpen atgédrder pd den
skadade. Ange fbéljande uppgifter om du behdver hjalp:

1. Platsen for olyckan 2. Olyckans art
3. Antal skadade 4. Typ av skador
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19.3 Aterstdende risker

VARNING

Du méste beakta att alla maskiner uppvisar dterstdende risker.

Nar du utfor samtliga arbeten (aven de enklaste)
rekommenderas storsta forsiktighet. Ett sdakert arbete hdnger pa
dig!

Aven om du iakttar alla sdkerhetsbestdmmelser, och vid avsedd anvéndning ska féljande
dterstdende risker beaktas:

Skaderisk pa hander/fingrar genom roterande verktyg under driften.

Skaderisk genom vassa kanter pa arbetsstycket, framfor allt om arbetsstycket inte har
fixerats med lampligt verktyg/lamplig anordning.

Skaderisk: Roterande borrhuvud kan gripa tag i har och I6sa klader etc. och rulla upp
det. Beakta ovillkorligen sidkerhetsbestammelserna angdende arbetsklader.

Skaderisk genom kontakt med stromférande delar.
Skaderisk genom brott eller spricka pa slipmedlet

Skaderisk genom dammutslapp fran arbetsstycken som ar behandlade med
halsoskadliga medel

Skaderisk pa 6gat pa grund av omkringflygande delar, &ven med skyddsglaségon.
Risk for horselskador vid langre arbete utan hoérselskydd

Dessa risker kan minimeras om alla sakerhetsbestammelser foljs, maskinen servas och skéts
om ordentligt och om maskinen anvénds som avsett och av utbildad fackpersonal.

Trots alla sakerhetsanordningar ar och forblir ditt sunda férnuft och motsvarande teknisk
lamplighet/utbildning den viktigaste sdakerhetsfaktorn fér att anvanda en maskin!
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20 MONTERING

20.1 Leveransomfang

Maskin Arbetsbord
Vinkelstopp Arbetsbordsbarare
Sexkanthylsnyckel Sakerhetsstopp
Original bruksanvisning Slipband och -skiva
Arbetsvektyg Skruvsats

Kontrollera om alla delar (se &ven kapitel 4.1) &r okej nar du har erhdllit leverensen. Anmal
omgaende skador eller saknade delar till din aterforsdljare eller spedition. Synliga
transportskador maste dven utan dréjsmal noteras pa foljesedeln i enlighet med bestammelserna
i garantin, annars galler varan som vederbdrligt évertagen.

20.2 Montering

20.2.1 Diskslip (fig.a)

o Sétt fast foten pd maskinens undersida.

e Lagg skyddskapan pa axeln.

o Satt fast skyddskd8pan med tre skruvar.

o Satt fast diskslipen pa axeln.

o Dra at diskslipen med en nyckel till infélld bussning.

e Fastsattning av inp§kivan sker via en kardborre-anslutning. Justera slipskivan noggrant
och tryck fast den pa diskslipen.

e Satt fast det undre skivskyddet med fyra skruvar.
20.2.2 Arbetsbord (fig.b)

e Stoppa in bultarna (15) i arbetsbordsbdraren (3). For att undvika att du klammer fingrarna
eller arbetsstycken mellan arbetsbordet (5) och slipskivan (10) far avstdndet mellan
arbetsbord och slipskiva uppga till maximalt 2mm!

max. 2mm
) ‘
e Las fast fastskruvarna med nyckel till infélld bussning.
e Skjut vinkelanslaget (6) i styrsparet (16) p& arbetsbordet (5) (fig.c).
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21 DRIFT

21.1 Driftsanvisningar

Anvand bara maskinen i felfritt skick. Genomfér en visuell kontroll av maskinen innan varje
anvandning. Sakerhetsanordningar, elledningar och kontroller ska kontrolleras noggrant.
Kontrollera skruvférbindningar for skador och att de sitter fast.

Genomfor bara samtliga monteringsarbeten med
frankopplat elnat!

OBSERVERA

Beakta foljande driftsanvisningar s3d att du kan utfora arbetet pa ett
sdkert satt och f3 vantat resultat.

UPPLYSNING

Kontrollera innan arbetet pabérjas:
e Alla kablar och kontakter
e Arbetsbord och sdakerhetsstopp sitter fast
e Slipbandets och -skivans fria och centrala drift
Slipforlopp:
e Anvénd bara ritt slipmedel som &r i felfritt skick. Du uppnar bara ett

bra slipresultat med slipmedel i bra skick (byt direkt ut forbrukat
slipmedel!).

e Tryck inte materialet fér hdrt mot slipmedlet.
e Maximalt avstand bord - slipskiva: 2 mm!

e Maskinen har ingen fastkldmningsmoéjlighet, darfor ar det viktigt att
du lagger upp arbetsstycket éver hela arbetsbordets omrade och
haller fast det ordentligt!

A
o

21.2 Installning

21.2.1 Slipmedel (fig.d)

Slipskiva:
e Montera ned arbetsbordet (5).
e Skruva ut skruvarna och ta bort det nedre skivskyddet.
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Slipband:

e Montera ned arbetsbordet (5).

Justera bandslipen (9) 90° uppat.

e Dra ut muttern (17) med skruvnyckeln och ta loss sdakerhetsstoppet (11) (fig.e).
e Skruva ut sex skruvar (19) och ta loss den nedre skyddskapan (18) (fig.f).
e Mandvrera spannspaken (7) for att lossa pa slipbandet (20).

e Ta loss gammalt slipband (20).

e Vid behov, rengdér styrrullar och slipbandsstyrning.

e Lagg pa nytt slipband (20).

e Justera slipbandet (20) och spann med spannspaken (7).

e Montera nedre skyddskapan (18) och dra &t med sex skruvar (19).

Slipbandet maste stéllas in efter upplaggningen sa att den kér sékert dver styrrullarna under

driften (fig.q).

e Kontrollera om styrrullen (21) och den Iénga kanten p% bandstyrningsskenan (22) bildar en
90° vinkel. For installning, vrid skruven med rafflat huvud (8) tills slipbandet |6per centralt.

e Satt manuellt bandet i rérelse i kérriktningen och var uppmarksam pa hur slipbandet beter
sig. Om slipbandet I6per excentriskt, upprepa instéllningen.

e Koppla in maskinen: tryck pa grén knapp.
¢ Om bandet I6per i sidled: Koppla direkt ur maskinen (réd knapp) och upprepa steg 1.

21.3 Drift

21.3.1 Bandslip (fig.h)

Bandslipen kan svangas i 90°.
e Lossa stoppmuttern (23).
e Svang bandslipen (9) uppat tills det tar stopp.
o Dra at stoppmuttern (23).

21.3.2 Diskslip (fig.i)

Stall in arbetsbordets lutning
e Lossa I8smuttern (4) och stall in arbetsbordet (5) till 6nskad lutning enligt skalan (24).
e Dra at I3smuttern (4) igen.
Vinkelstopp
e Lossa |3sratten (25) och stéll in vinkelstoppet (6) till dnskad position.
o Dra at |3sratten (25) igen.

21.3.3 PA/AV (fig.j)

e Gron strémbrytare ("I") fér att koppla in.
e ROd strombrytare ("O") fér att koppla ur.
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21.4 Sliptips

21.4.1 Ytslipning med slipband
Tryck arbetsstycket forsiktigt med bada handerna mot slipbandet och sdkerhetsstoppet for
ytslipning. Fér att uppnd ett béttre slipresultat kan man forsiktigt flytta arbetsstycket fram och
tillbaka.

21.4.2 Kantslipning med slipband
For slipaggregatet till vertikalo position och montera arbetsbordet fér kantslipning. Hall
arbetsstycket ordentligt med bada handerna och tryck det forsiktigt mot slipbandet. Flytta
arbetsstycket forsiktigt fram och tillbaka for detta.

21.4.3 Slipa rundningar

For att slipa rundningar haller du arbetsstycket stadigt med b&da handerna och utdvar ett latt
tryck pa slipbandet. Slipa endast inre rundningar pa den framre styrrullen.

21.4.4 Runda delar med slipskiva
For att slipa runda delar haller du arbetsstycket stadigt med bada hinderna och trycker forsiktigt
bara pa den véanstra sidan som |8per neddt (annars bestar risken for att arbetsstycket slungas
ivag!) pa slipskivan.

21.4.5 Andstycke och gering med slipskiva

For att slipa ett andstycke och en gering anvander man vinkelanslaget och arbetar som i
foregdende kapitel.

21.4.6 Utsugningsanlaggning

Anslutningsstddet for en utsugningsanlaggning finns under arbetsbordet.

)
=
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22 UNDERHALL

OBSERVERA

Koppla ur maskinen och dra ut stickproppen innan
underhdllsarbeten.

P3 detta satt undviks sakskador och svara skador
genom oavsiktlig inkoppling av maskinen!

Maskinen &r underhdllsfri och innehdller bara fa delar som operatéren maste underhalla.
Atgarda omedelbart stérningar eller fel som kan paverka maskinens sakerhet.

UPPLYSNING

Bara en regelb%ndet servad och valskott apparat kan vara ett tillfredsstallande hjalpmedel.
Brist pa underhall och tillsyn kan leda till oférutsedda olyckor och skador.

Reparationer som kraver speciella fackkunskaper far bara utféras av vara auktoriserade
servicecenter.

Felaktiga ingrepp kan skada apparaten eller daventyra din sdkerhet.

Kontrollera regelbundet om varnings- och sdkerhetsanvisningarna finns tillgdngliga p&@ maskinen
och att de ar i ett felfritt lasbart skick.

Kontrollera sakerhetsanordningarnas felfria tillstdnd innan varje anvandning!

Vid maskinens férvaring far den inte lagras i ett fuktigt rum och maste skyddas mot paverkan av
vaderférhallanden.

Smorj in alla rérliga férbindningsdelar med ett tunt lager smoérjolja eller smorjfett innan forsta
idrifttagningen och darefter var 100:e arbetsstimme (tidigare om s3 krévs med en borste och
rengdr fran span och damm).

22.1 Reparations- och underhadllsschema

Efter varje arbetsprocess: Ta bort span och slipdamm
Efter 10 drifttimmar: Kontrollera och dra ev- at skruvférbindningar

22.2 Lagring

e Lossa slipbandet pa bandslipen.
e Lagra maskinen pd en torr, valventilerad plats.
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22.3 Rengoring

Efter varje idrifttagning maste maskinen och alla dess delar rengéras grundligt.
Befria maskinen regelbundet fr&n spdn och slipdamm efter arbetet.

UPPLYSNING

Anvandning av Ildosningsmedel, aggressiva kemikalier eller
slipmedel leder till sakskador pd maskinen!

Darfor: Anvand bara vatten och vid behov milda rengéringsmedel vid
rengdring.

Impregnera blanka ytor pa maskinen mot korrision med medel som &r tillgéngliga i handeln.
22.4 Avfallshantering

Kassera inte din maskin i hushallsavfallet. Kontakta dina lokala myndigheter for
information angdende tillgdngliga alternativ fér avfallshantering. Om du képer en
ny trédbandsdg eller liknande apparat hos din aterforsiljare dr denne skyldig att
kassera din gamla pa ett korrekt satt.
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SEPARERA MASKINEN FRAN STROMFORSORININGEN INNAN DU PABORJAR ARBETEN

UNDANROJANDE AV FEL

FOR ATT UNDANROJA DEFEKTER.

Maskinen stoppar eller startar
inte

PA-/AVKNAPPEN defekt
Maskinen ar inte ansluten
Overbelastning

Sakring eller skydd trasigt

Kabeln ar skadad

Kontrollera strémbrytare

Kontrollera alla elektriska
stickkontakter

Koppla ur motorn och 13t den
svalna

Byt ut sakring
Aktivera skydd

Byt ut kabeln

Maskinen blir langsammare
under arbetet

Den arbetar med fér mycket
tryck

Utdva mindre tryck pad
arbetsstycket

Dalig slipbild

For grovt slipmedel

Anvand finare granulering

For snabbt slitage

For fint slipmedel

Anvand grdvre granulering

Felaktig slipvinkel

Installd vinkel pd bordet eller
stoppet ar felaktig

Kontrollera vinkeln och stall in
den pa nytt vid behov

Slipskivan loper optiskt inte
runt

Slipskivan ar excentriskt
monterad

Montera slipskivan centralt

Slipband loper ut pa
drivrullarna

Slipband felaktigt monterat

Justera slipbands centralt

Arbetsstycket brinner upp
under arbetsprocessen

Slipmedlet ar férorenat med
smoérjmedel

For starkt tryck pa
arbetsstycket

Byt ut slipmedel

Reducera tryck

MANGA POTENTIELLA FELKALLOR KAN UTESLUTAS VID PA FORHAND FACKMASSIG

ANSLUTNING TILL ELNATET.
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24 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS / RESERVDELAR

24.1 Objednavka nahradnich dilti / spare parts order / Bestdllning
av reservdelar

Pouzitim originalnich dil& od spole¢nosti Holzmann pouzivéte dily, které spolu dokonale sedi a
jejich montaz je ¢asové méné narocna. Originalni nahradni dily zajistuji delSi zivotnost stroje.

POKYN

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dilti ma za nasledek ztratu zaruky!

Plati:
PFi vyméné& komponent/dilG pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

PFi objednavani dill pouZijte servisni formulaF, ktery najdete na konci tohoto navodu na
obsluhu. Vzdy uvadéjte typ stroje, cislo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeslo
neshodam, doporucujeme spolecné s objednavkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich
dill, na kterém Vami pozadované dily oznadite.

Adresu pro objednani dild naleznete v kontaktech na zakaznicky servis.

With original Holzmann spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the
installation time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts

When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last
chapter of this manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and
partname. We recommend to copy the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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Med Holzmanns reservdelar anvander du reservdelar som omatchar varandra perfekt. Delarnas
perfekta passform forkortar monteringstiden och vidmakthaller livslangden.

UPPLYSNING

Montering av icke-originalreservdelar goér garantin ogiltig!
Darfér: Anvand bara originalreservdelar vid utbyte av komponenter/delar

Anvand bara serviceformuldaret som du hittar i slutet av den har bruksanvisningen vid
bestédllning av reservdelar. Ange alltid maskintyp, reservdelsnummer och beteckning. For att
undvika missférstand rekommenderar vi att du bifogar en kopia pa ritningen av reservdelen
nar du bestdller reservdelar, dar den reservdel som du behéver ar tydligt markerad.

Bestallningsadressen hittar du under kundtjéanstens adress i forordet till den har
dokumentationen.
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24.3 Seznam nahradnich dilli / spare parts list

No. Name quantity No. Name quantity
1 driven wheel bracket 1 43 washer 1
2 Belt driven wheel 1 44 needle 1
3 Belt worktable 1 45 Slip ruler 1
4 baffle 1 46 Disc Sander worktable 1
5 bearing cover 1 47 bracket 1
6 screw 3 48 screw 1
7 Tooth washer 3 49 Lockwasher 1
8 Spring 1 50 washer 1
9 adjustable knob 1 51 Disc Sander worktable bracket 1
10 wrench 1 52 needle 1
11 screw 1 53 connect piece 1
12 washer 1 54 adjustable pole 1
13 Lockwasher 1 55 screw 2
14 Blet wheel 1 56 driven wheel 1
15 cord & plug 1 57 screw 3
16 Motor 1 58 screw 2
17 Capacitor 1 59 Lockwasher 2
18 knighthead 1 60 washer 2
19 screw 1 61 Nut 2
20 capacitor box 1 62 Base plate 1
21 connect cover 1 63 Rubber foot 4
22 base 1 64 screw 4
23 Worktable connect plate 1 65 washer 4
24 screw 1 66 Lockwasher 4
25 washer 1 67 Nut 4
26 Lockwasher 1 68 Washer 4
27 strap cover 1 69 Lockwasher 4
28 mat piece 1 70 square neck screw 2
29 driver 1 71 screw 4
30 screw 4 72 washer 4
31 strap lid 1 73 plastic cover 1
32 washer 4 74 ash tube 1
33 Disc Sander cover 1 75 screw 3
34 screw 3 76 washer 4
35 screw 1 77 Lockwasher 4
36 Disc Sander 1 78 screw 4
37 Disc Sander lid 1 79 Belt base plate 1
38 screw 4 80 screw 2
39 screw 1 81 Switch 1
40 knob nut 1 82 Belt 1
41 angle ruler 1 83 strap 1
42 Lockwasher 1 84
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25 PROHLASENI O SHODE/CERTIFICATE OF CONFORMITY/
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Prodejce / Distributor
HOLZMANN MASCHINEN® GmbH
A-4170 Haslach, Marktplatz 4
I.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4
www.holzmann-maschinen.at

ce .

Nazev / name

Band-Teller-Schleifmaschine / belt and disc sander
Typ / model

BT 46ECO
Smérnice EU / EC-directives

= 2006/42/EG
= 2006/95/EG
= 2004/108/EG

Pouzité normy / applicable Standards

= EN ISO 12100-2/A1:2009
= EN 61029-1:2009

= EN 55014-1:2008

= EN 55014-2/A2:2008

= EN 61000-3-2:2008

= EN 61000-3-3:2008

Timto prohlasujeme, Ze vySe uvedeny typ stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni pozadavky norem EU.
Toto prohldseni ztraci svou platnost, pokud by doSlo ke zménam nebo Upravam stroje, které nami nebyly

odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of
the above stated EC directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by

us in advance renders this document null and void.

Harmed forklarar vi att maskinen som namns ovan, i den verS|on som vi har slappt ut pd marknaden,
motsvarar grundlaggande EG-direktiv for sakerhet och hélsa p& grund av sin konstruktion. Denna forklarmg
forlorar sin giltighet om &ndringar gérs p& maskinen som inte har stdamts av med oss.
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Christian Eckerstorfer
Techn. dokumentace / techn. documentation
HOLZMANN-MASCHINEN
4170 Haslach, Marktplatz 4
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Klaus Schérgenhuber

Jednatel / Director

Haslach, 09.12.2013
Misto / Datum place/date
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26 ZARUCNI PODMINKY

(Stav k 01.10.2013)

Zarucni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)

stejné jako préva vyplyvajici z legislativy piisluné zemé zlistavaji timto prohlaenim nedotéeny.

Pro tento stroj plati nasledujici zaru¢ni podminky:

A)  Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni vedkerych vad stroje, za predpokladu splnéni podminek dle bodl (B-G), které
omezuji spravnou funkeci stroje a jsou zplisobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou.

B) Zaruéni doba je 12 mésic, u komeréniho pouziti 6 mésicd od dodani zbozi prvnimu kupujicimu. K reklamaci
predlozte originalni doklad o dodani zboZi a kupni doklad v pfipadé vlastniho odbéru zbozi.

C) Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spole¢nosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek pofidili a

predlozte nasledujici doklady:

e  Kupni doklad/nebo doklad o dodavce zbozi

e Vyplnény Servisni formular s hlasenim vady

e  Pfi pozadavku na dodani nahradniho dilu kopii vykresu ndhradnich dild s vyznadenim potfebného dilu.

D) Pribéh fedeni reklamace a misto plnéni uréuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.
Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejsich vad si vyhrazujeme pravo
na odborné posouzeni na adrese sidla firmy & 4707 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé explicitné
uvedeno jinak, plati, Zze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spole¢nosti HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4707
Haslach, Osterreich. Tato zéruka vyrobce nekryje pfipadné naklady na prepravu zboZi do sidla firmy.
E) Vyluky ze zaruky:
e Na dily, které vykazuji zndmky opotirebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného opotiebeni.
e  Pfi nevhodné nebo nedbalé montazi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pripojeni k elektrické
siti.
e Pfi nedodrzeni pokynti pro obsluhu stroje, nevhodném pouZiti, nestandardnich podminkach prostiedi,
nevhodnych podminkach pro provoz, nedostatecné Udrzbé a péci o stroj atd.
e  PFi pouziti a/nebo zamontovani neoriginélnich dil§ a pFisludenstvi nebo pti dodateénych Upravach, které nejsou
schvaleny spole¢nosti HOZMANN.
e U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pfi¢emz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouZiti stroje pro
dané ucely.
e  PFi prekrodeni zatéze stroje. Zejména pri vadach zplsobenych pretizenim stroje z dlvodu jeho vytizeni pro
komer¢ni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan,
F) V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad ramec plnéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.
G) Tyto zéruéni podminky pfijima kupujici ze svobodné vile. Tato zaruka vylu€uje pFipadné prodlouZeni zaruéni doby, a
to i na nahradni dily

SERVIS

Po uplynuti zaruc¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem.
K dispozici je Vdm samoziejmé i nadale servis spole¢nosti HOLZMANN-Maschinen GmbH.

V takovém pripadé uplatnéte Vase nezavazné poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo nam
poslete vyplnény pfilozeny servisni formular.

Mail: info@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 0
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27 GUARANTEE TERMS
(applicable from 09.12.2013)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNS sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service,
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately after
receipt and initial check of the product.

Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient power
supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or insufficient
servicing or maintenance.

Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value of the
tool.

Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not designed
and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee
period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or via Fax to: +43 7289 71562 4
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GARANTIFORKLARING

(Upplaga 09.12.2013)

Koparens garantiansprak enligt kopeavtalet gentemot séljaren (Holzmanns 3aterforsaljare) samt lagstadgade
garantirittigheter i det berérda landet paverkas inte av denna garanti.
Fér den har maskinen Idmnar vi garanti enligt féljande villkor:

E) Garantin omfattar det avgiftsfria avlagsnandet av alla fel enligt féljande regler (B-G), som paverkar maskinens
vederbérliga funktion och som bevisligen &r baserade pd material- eller tillverkningsfel.

F)  Garantitiden uppgar till 12 manader, 6 manader fér kommersiellt bruk, galler fr&n maskinens leverans till den férsta
kdparen. Leveranskvittot i original &r avgérande som bevis, inkdpsbeviset i original vid sjalvhamtning.

G) Kontakta HOLZMANNS aterforséljare, som du kopte maskinen av, med foljande underlag foér att anmaéla
garantiansprak.

>> Kvitto och/eller leveransbevis

>> ifyllt serviceformuldr med felrapport

>> Vid begaran om reservdelar, en kopia av teckningen dver reservdelar dar den krévda reservdelen ar markerad.

D) Garantins bearbetning och orten fér garantins uppfyllelse utférs i enlighet med HOLZMANN GmbH. Fel, som ar latt

att dtgarda, dtgardas av var aterforséljare, vid mer komplexa defekter forbehaller vi oss en bedémning i 4170

Haslach, Osterrike. Om ett pa-plats-kontrakt inte uttryckligen har slutits, géller alltid HOLZMANN-MASCHINENS

huvudkontor i 4170 Haslach, Osterrike som plats for garantins verkstallighet. Transportkostnader till och fr@n

huvudkontoret, som faller inom ramen fér garantin, tacks inte av tillverkarens garanti.
E) Garantifriskrivning for defekter:

- pd maskindelar som &r féoremal for anvandningsrelaterat eller évrigt naturligt slitage, samt brister p& maskinen
som kan ledas tillbaka till anvandningsrelaterat eller évrigt naturligt slitage.

- som kan ledas tillbaka till felaktig eller vardslés montering, idrifttagning resp. anslutning till elnatet.

- som kan ledas tillbaka till nonchalering av bruksanvisningen, atypiska miljéférhdllanden, oldmpliga
driftsforhallanden och anvandningsomrdden, bristande resp. felaktigt underhall eller felaktig tillsyn.

- som fororsakades genom anvandning och montering av tillbehor och kompletterings- eller reservdelar som inte
ar HOLZMANNS originalreservdelar.

- som presenterar obetydliga avvikelser frdn bor-tillstdndet, som &r forsumbara for maskinens vérde eller
funktionsduglighet.

- som kan ledas tillbaka till vardslds konstruktionsbetingad Gverexposition. Sarskilt vid brister genom anvéandning,
som genom belastningsniva och omfang kan inordnas som industriella, pa& maskiner som enligt konstruktion och
prestationsformaga inte &r konstruerade och avsedda for industriell anvéndning.

F) Inom ramen for denna garanti ar ytterligare ansprak utéver den garanti som uttryckligen ndmns har uteslutna.

G) Denna tillverkargaranti ldmnas frivilligt. Garantin férorsakar darfér ingen férlangning av garantitiden och pabérijar
inte heller en ny frist, inte ens fér reservdelar.

SERVICE

N&r garantitiden har gdtt ut kan reparationsarbeten utféras av lampligt specialiserat féretag. HOLZMANN-Maschinen
GmbH stdr garna till ditt forfogande med service och reparation. Be i detta fall om en icke-bindande offert dar du l&mnar
information (se C) till var kundtjanst, eller skicka helt enkelt din férfrdgan via formularet pa nasta sida.

Mail: info@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 0
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Sledovani vyrobku

Po dodani nas zajima Vase spokojenost s
vyrobkem.

PFi procesu zlep$ovani vyrobkd jsme totiZ
zavisli na Vas a Vasich zkusenostech s praci
se strojem:

- Potize, které se vyskytly béhem provozu
vyrobku.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly
za urcitych provoznich podminek.

- Vase vlastni zkuSenosti z provozu, které
mohou byt uzite¢né i pro ostatni uzivatele
stroje.

Prosime Vas o zaznamenani Vasich
zkuSenosti a zaslani na nasi adresu emailem,
faxem nebo postou:

Produktovervakning

Vi ©6vervakar vara produkter &ven efter
leveransen.

Fo6r att kunna garantera en standig
forbattringsprocess ar vi beroende av dig
och dina intryck vid kontakten med vara
produkter.

- Problem som uppstdr nar produkten
anvands

- Felfunktioner som uppstdr i vissa
driftssituationer

- Erfarenheter som kan vara viktiga for
andra anvandare

Vi ber dig att notera sddana iakttagelser och
skicka dessa till oss via e-mail, fax eller
post:

HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at

Product experience form

We observe the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and suggestions for
improvement.

- experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

TALIROVA A PASOVA BRUSKA / BELT AND DISC SANDER BT 46ECO



Moje postfehy/ My experiences/ Mina observationer:

IJméno / name / Namn:

Produkt / product / Produkt:

Datum zakoupeni / purchase date / Inkdopsdatum:
Zakoupeno od / purchased from / Forvdrvad av:
E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spolupraci! / Thank you for your kind cooperation! /
Tack for ditt samarbete!

KONTAKTNI ADRESA / CONTACTS:
HOLZMANN MASCHINEN GmbH
AT 4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Fax 0043 7248 61116-6
info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at m
TALIROVA A PASOVA BRUSKA / BELT AND DISC SANDER BT 46ECO



mailto:info@holzmann-maschinen.at

SERVISNI FORMULAR / SERVICEFOR!

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis
Poptavka na nahradni dil /
Cl Zarucni oprava /

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*IJméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, Cislo domu / StraBe, Hausnummer

*PSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
vietné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benétigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo,? Jaka byla vase éinnost pied vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické Easti stroje: Nechal jste si zkontrolovat vade sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiihren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit. bevor Ih-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen 1st?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplinkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU, JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPH VYKRESU NAHRADNICH DiLU §
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENT VAST ZADOSTI A ZAMEZ ODESLANI CHYBNYCH DiLU.

DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




